JIg¥ ol

" 3

AsdRe

—_—

wlad axgl dpdod ST o1 und cellss o Q) 3] a (L)
il e 1Y ogd a1 Ol Jlod) s ity Lz 3Vl
Aallly Zos Y1 Al L2 Leg )i o QLI OLall) iyl odia (3. 7 )W)
Aad) 2l Ll e WU Bl Y1 2RI T a1 2 o Lis 2 gl by L2 )
By T RNCEN N PN R AU N RN S g
oo (BY) oY Al JWCal )lis oy Jos 4T sa L o) OF Ol
ol pdsrndy Lol o SUMs Y OGlas| Ouas (BY) a5l aal
Lis Lol Gl e (3 OB gl B g bl sl SBSsY)
ez g Loallly Olshd) (15 LU ol dmgie AW A gl
s daby eSOy gy M Vly aladl bl Claas™ o ©5)s (3
3lzwsly L ag ) axll @m& L grd o 3 é‘ Gygrlll oliadl ud (3 fuldl

ebrlly o) ddas 3 tenly 506 (saliadl Jouill 0B cCayad) Vs )

" Misdawati, “Analisis Kontrastif Dalam Pembelajaran Bahasa,” Jurnal Bahasa Sastra Arab
A,no. Y (Y+)9).
" H. G. Tarigan, Pengajaran Analisis Kontrastif Bahasa (Bandung: Angkasa, Y+ +%), hal. Y¥.



S8 3] Y Sl s hes (35S RAL LU W) fian
URCEI RPN M (R U R USRI AEEW
Lerblang Y Al s (3 OV el &) Sbgnall 3l D
1)) a1 Al Lo ales Lo (W) @) V) a plasaal g W Bsle
o L g o0, Lol g Al ) Lo AL aal) 3 el Jasy (351

‘H‘-}iﬁj‘” j? "J_S,'J‘”_g

s o sl o UK e e asledl aalll el s OF 258
oas o 8 Bdksd) 2l alelall O G (3 cobadl Bdas e (3 g
4S5 A gy ) Al BUT OF Ogaladd )51 13) * 2 Y1 2R
oodas @ ST Bygw vgmionw SIS 0B (B s Y1 221) 2 o) LU
sl o S b ol oy sV W gl Jad) s prdens
sl el e moliad Bl s OF ) a5 aey Vs ST 00

bl 256 Solel Y1 3y (3 dlaztl SUanaall
: LY Sl :

* Umi Hijriyah, Analisis Kontrastif Pembelajaran Bahasa Arab Dan Bahasa Indonesia
(Lampung: Penerbit Fakta Press Fakultas Tarbiyah IAIN Raden Intan Lampung, Y+ £), hal. 1.
° Ibid, hal. 1.
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'Y Rosita, “Analisis Kontrastif Kalimat dalam Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia serta
Implikasinya pada Pemahaman Siswa Kelas Xi Bahasa MAN Y Kabupaten Bima (Studi

Eksperimen)” (Uin Alauddin Makassar, Y+ YV).

'* Monica Ambar Jannah, Analisis Kontrastif Fonem Bahasa Arab Dan Bahasa Jawa Serta
Implikasinya Dalam Pengajaran Bahasa Arab (UIN Professor Kiai Haji Saifuddin Zuhri

Purwokerto, Y+ YY),



1

Bl L) LUT C 8)le By L) a1 dh ) Dle gy ol il
s Wy Bl el 3 Jgmeald 2dly poleal

Zondl i

Do oo [Soa ol il 223U (gdl) dlguy dongs Lole 5l @i
W gl s B2 8 i gy Jgeab S ] e

i 48laoy (o) Bils Lad)l 1 ean Laeddll ea oY) Ladl
A Sy (olbdbnall mes 5y (o) Wiy (ol Dlaaly (o
a2l Gioy Gl 10 Ladll e adiy bl W) 58 ) Lad
iedly pslaold aedl Lol LUy ¢ LU loul) 1505 ol ety ol
) 2l a5 L B odn BTy e s Y1y a3 Jpgal
gy casgiy ol mgie fadl e o m ol Bngie oa W) Ladl)
Ledd Bby (bl aa Gby (ol OSG;

ol IS8 @ cod) s Jad) s 2 o) @l 2 pm wl)) Lad)
oo g5 Yl Bl il o samad) Bl polaall 22l) Lot BUY 0)las

Al Al o e ) s BT 1l LS



ARY%

BV Joliny o ALl Jguadl s G Bzdle aeld) Ladl) e
Jsermold 2l pslaald 22 l) foodld QAN Lol 2Ly 2 et 301 o o
e 9l Yl Bl O

Sloogy Gl Olrlinal eany (ol Ladl b esld) fad) Wl



